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ХАРКІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ 
ПРИВІТАВ УСІХ, ХТО СЬОГОДНІ ЗАХИЩАЄ 
ТЕРИТОРІЇ НАШОЇ ДЕРЖАВИ ТА БОРЕТЬСЯ 
ЗА МИР У ВІЛЬНІЙ ТА НЕЗАЛЕЖНІЙ УКРАЇНІ.

— Дорогі захисники та захисниці!
Ви — щит між нами та смертю. Ваша сила та витримка — на-

ша надія на Перемогу, мир та майбутнє!
Отже, ми не завжди можемо висловити словами те, що від-

чуваємо, але кожен ваш день на передовій — це ще одне збе-
режене життя, ще один врятований дім. Ми вдячні вам не 
просто як військовим, а як людям, які жертвують собою, щоб 
врятувати нас.

Харків ніколи не забуде ваших подвигів.
Низький уклін усім, хто щоденно закриває місто від ворога, 

від руйнувань, від жахіть війни.
Слава Україні!
Героям слава!

Ç ÄÍÅÌ ÇÀÕÈÑÍÈÊIÂ ÒÀ 
ÇÀÕÈÑÍÈÖÜ ÓÊÐÀЇÍÈ!
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План перемоги України, що його Президент 
Володимир Зеленський презентував 

у Сполучених Штатах Америки, містить чітке 
бачення кроків, які необхідно зробити для 
забезпечення справедливого й тривалого 
миру, заявив Керівник Офісу Президента 

Андрій Єрмак під час виступу в Раді 
з міжнародних відносин у Нью-Йорку.

О
чільник Офісу 

Глави держави на-

голосив, що План 

перемоги складається з вій-

ськової та дипломатичної 

частин.

– Ми повинні мати пере-

вагу на полі бою, щоб зму-

сити Путіна припинити бо-

йові дії. Ми дуже стараємо-

ся. Без кораблів ми знищили Чорноморський флот. Не 

маючи переваги в повітрі, ми зупинили російське про-

сування на більшості напрямків, включно з Харковом. 

Без страху ми повернули війну в росію, – сказав він.

Андрій Єрмак зазначив, що з початку повномасш-

табного російського вторгнення Україна наростила 

виробництво зброї в шість разів. Однак нам усе ще не 

вистачає ресурсів, технологій і часу, щоб виготовляти 

все необхідне.

– Я закликаю наших союзників збільшити й 

пришвидшити доправлення пакетів військової допо-

моги. Засоби протиповітряної оборони, безпілотни-

ки, засоби радіоелектронної боротьби, далекобійні 

системи та артилерійські снаряди – у нашому пріори-

тетному списку, – наголосив керівник Офісу Прези-

дента.

Андрій Єрмак також закликав партнерів збільшити 

інвестиції у виробництво української зброї та наголо-

сив на важливості надання Україні дозволу на удари 

по території рф і використання заморожених росій-

ських активів для підтримки нашої держави.

Андрій Єрмак також зазначив, що запрошення 

України до НАТО є частиною Плану перемоги, і за-

кликав партнерів не зважати на погрози щодо ескала-

ції з боку росії.

ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ 
ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ 
У ВАШИНГТОНІ ЗУСТРІВСЯ 
З ПРЕЗИДЕНТОМ СПОЛУЧЕНИХ 
ШТАТІВ АМЕРИКИ ДЖОЗЕФОМ 
БАЙДЕНОМ І ПРЕДСТАВИВ ЙОМУ 
ПЛАН ПЕРЕМОГИ.

Г
лава Української держави подя-

кував Джозефу Байдену за рі-

шучу підтримку та рішення, 

які допомагають захищати Україну та 

українців.

— Ми глибоко цінуємо те, що 

Україна й Америка стояли пліч-о-

пліч із перших митей цього жахливо-

го російського вторгнення. Ваша рі-

шучість неймовірно важлива для на-

шої перемоги, — зазначив Володимир 

Зеленський.

Президент також подякував за ого-

лошений пакет на 7,9 млрд доларів, 

який допоможе українським воїнам на передовій.

Він представив Президенту США План перемоги. Лі-

дери обговорили дипломатичні, економічні та військові 

аспекти Плану й доручили своїм командам провести кон-

сультації щодо наступних кроків. 12 жовтня Джозеф Бай-

ден проведе зустріч Контактної групи з питань оборони 

України в Німеччині на рівні лідерів. 

Президенти України та Сполучених 

Штатів зустрінуться на двосторонньо-

му рівні, щоб проаналізувати прогрес 

консультацій, а також із міжнародними 

партнерами, щоб скоординувати до-

даткову допомогу для України.

Джозеф Байден запевнив, що на-

дасть Україні всю необхідну для пере-

моги підтримку, та повідомив про рі-

шення збільшити безпекову допомогу.

— По-перше, зараз ми повинні зміц-

нити позиції України на полі бою, і са-

ме тому сьогодні з гордістю оголошую 

про новий пакет безпекової допомоги 

на суму 2,4 мільярда доларів. Я також 

доручив Пентагону виділити всі кош-

ти, що залишилися в межах безпеко-

вої допомоги, які були призначені для 

України, до кінця мого терміну, тоб-

то до 20 січня. І це посилить позицію 

України на майбутніх переговорах. 

По-друге, ми дивимося вперед, щоб допомогти Україні 

досягти успіху в довгостроковій перспективі, — зазначив 

Президент США.

Мер Ігор Терехов: «Наше завдання — забезпечити 
зручну і комфортну в користуванні інфраструктуру 
для всіх категорій населення. У цій роботі ми ви-
користовуємо не лише власні напрацювання, а й 
орієнтуємось на досвід зарубіжних партнерів, зо-
крема Парижа, який зовсім по-іншому переосмис-
лив міський простір, готуючись до Олімпійських 
ігор. Впевнений, що інтерактивна карта «Харків 
доступний» дасть змогу постійно інформувати 
громаду про стан безбар’єрності об’єктів міської 

інфраструктури».

ÂÎËÎÄÈÌÈÐ ÇÅËÅÍÑÜÊÈÉ ÏÐÅÄÑÒÀÂÈÂ 
ÏËÀÍ ÏÅÐÅÌÎÃÈ ÏÐÅÇÈÄÅÍÒÓ ÑØÀ

ÍÅ ÒÐÅÁÀ ÇÂÀÆÀÒÈ 
ÍÀ ÏÎÃÐÎÇÈ 
ÙÎÄÎ ÅÑÊÀËÀÖIЇ
Ç ÁÎÊÓ ÐÎÑIЇ

ÌIÑÜÊÈÉ ÏÐÎÑÒIÐ — 
ÁÅÇ ÁÀÐ’ЄÐIÂ
У ХАРКОВІ ЗАВЕРШУЄТЬСЯ РОБОТА 
ЗІ СТВОРЕННЯ ЕЛЕКТРОННОЇ МАПИ 
ДОСТУПНОСТІ. У ЗАСТОСУНКУ 
МІСТИМУТЬСЯ ВСІ ДАНІ ЩОДО 
РОЗТАШУВАННЯ ДОСТУПНИХ ДЛЯ 
ЛЮДЕЙ З ІНВАЛІДНІСТЮ МАРШРУТІВ, 
ЯКІ З БУДІВЕЛЬ ОБЛАШТОВАНІ 
ПАНДУСАМИ ТА СПЕЦІАЛЬНИМИ 
ЛІФТАМИ ТОЩО.

Д
иректор Департаменту безбар’єр-

ного середовища та інклюзивної 

доступності ХМР Юрій Шпарага 

повідомив, що до електронного застосунку 

матимуть доступ усі охочі:

— Мапа розподілена на розділи: 

медичні заклади, транспортна інфра-

структура, розважальні заклади тощо. 

Кожен зможе переглянути той напря-

мок, який йому потрібний, і побачи-

ти, доступне це місце чи ні. Ба більше, 

ми сьогодні працюємо і над тим, щоб 

зупинки транспорту були доступни-

ми. Спеціалісти розробляють і таку функцію, як мож-

ливість змоделювати маршрут. Багато із запланованого 

вже зроблено, окремі модулі готові до занесення до за-

стосунку.

Паралельно в Харкові пра-

цюють і над облаштуванням 

медичних закладів, закладів 

освіти та адміністративних бу-

дівель, зупинок громадського 

транспорту пандусами, зруч-

ними підходами, спецліфтами. Звісно ж, на жаль, через 

війну ця робота просувається не так активно. І якщо з су-

часними забудовами все зрозуміло, то як бути зі старовин-

ними будівлями?

— Що стосується унікальної історичної архітекту-

ри міста, то для таких будинків теж є рішення. Це елек-

тричні підйомники. Наприклад, які працюють на гідрав-

лиці. Їх можна пристосувати до будь-якого приміщення, 

до будь-якого об’єкта інфраструктури, щоб не порушува-

ти зовнішнього історичного вигляду споруди. Але це до-

роговартісний проєкт, який, вірогідніше, вдасться втілити 

лише після закінчення війни.

Без доступності нікуди. Облаштує-

мо метро, підземні переходи. Техніч-

не вирішення проблеми є. Питання 

фінансування, я гадаю, теж буде вирі-

шуватися.

Наразі ж робота над мапою доступ-

ності на фінішній прямій: платформа 

створена, почалося її наповнення.
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НЕ МАЄМО ПРАВА 
ЗУПИНЯТИСЯ
У СФЕРІ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ПРАЦІВНИКІВ 
КП «ХАРКІВБЛАГОУСТРІЙ» НЕ ТІЛЬКИ НАВЕДЕННЯ 
ЛАДУ НА ПРИБУДИНКОВИХ ТЕРИТОРІЯХ, 
А Й ДОГЛЯД ЗА ПАРКАМИ ТА СКВЕРАМИ МІСТА.

О
дним з улюблених місць відпочинку дорослих 

і дітей є парк у Салтівському районі. Кому-

нальники мають утримувати в чистоті та по-

рядку майже півтора гектари площі.

— Наші працівники розпочинають роботу рано- 

вранці, щоб встигнути прибрати територію від сміття 

та листя. Крім того, ми спостерігаємо за станом урн 

для сміття, щоб уникнути їх переповнення. Сміття до-

водиться прибирати часто. Зараз до району повернуло-

ся багато жителів, серед них діти та підлітки, для яких 

парк — улюблене місце тусовки. Доводиться подекуди 

проводити з ними роботу щодо прибирання, щоб во-

ни все ж таки намагалися кидати сміття до урн. Реагу-

ють, зазвичай, адекватно, але буває різне, — розповіла 

начальниця дільниці Салтівської філії КП «Харківбла-

гоустрій» Тетяна Кравченко.

— Загалом ми прибираємо у 29 урбан-парках по місту 

і ставимося до цього з максимальною відповідальністю, як 

і до іншої роботи. Адже війна і так забрала дитинство у на-

ших дітей, юність у підлітків, тому ми будемо продовжува-

ти створювати належні умови як на прибудинкових тери-

торіях, так і в парках, — зауважила менеджерка зі зв’язків 

з громадськістю КП «Харківблагоустрій» Олена Мінакова.

ÕÀÐÊIÂ ÇÀÕÈÙÀÞÒÜ ÑÏÐÀÂÆÍI ÃÅÐÎЇ
1 ЖОВТНЯ МИ СВЯТКУЄМО ДЕНЬ 
ЗАХИСНИКІВ І ЗАХИСНИЦЬ УКРАЇНИ. БУТИ 
ЗАХИСНИКОМ  ЦЕ РОБИТИ ВЧИНКИ. СЕРЕД 
ТИХ, ХТО ВЗЯВ НА СЕБЕ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ 
ЗА КРАЇНУ, ІГОР ГОНТАРЕНКО  СТАРШИЙ 
ЕЛЕКТРОМЕХАНІК ЗВ’ЯЗКУ КП «ХАРКІВСЬКИЙ 
МЕТРОПОЛІТЕН». НЕ ВАГАЮЧИСЬ, ХЛОПЕЦЬ 
СТАВ НА ЗАХИСТ УКРАЇНИ І ЗАРАЗ ВОЮЄ 
НА ОДНІЙ З НАЙВАЖЧИХ ДІЛЯНОК ФРОНТУ  
НА ПОКРОВСЬКОМУ НАПРЯМКУ.

Й
ого цивільна робота у харківському метрополі-

тені була надзвичайно серйозною. Ігор Гонта-

ренко відповідав за бездоганність роботи при-

строїв радіозв’язку у підземці, забезпечуючи внутрішній 

зв’язок між машиністами потягів, диспетчерами та інши-

ми працівниками підземки.

— Робота мені дуже подобалася, — ділиться Ігор. — 

Я вчився в Українському державному університеті заліз-

ничного транспорту і прийшов на підприємство, як тільки 

отримав диплом бакалавра й зміг офіційно працевлашту-

ватися, поєднуючи роботу та навчання.

У 2023 році Ігора мобілізували до складу Збройних сил 

України. Пішов не вагаючись.

— Я знав, наскільки є необхідною моя робота у метро-

політені, яку користь вона приносить, — зазначає Ігор. — 

Але водночас розумів, що є сенс встати на захист своєї 

Батьківщини. Я закінчив військову кафедру, в мене було 

військове звання, і я собі сказав: «Якщо ти дійсно потріб-

ний країні — вона покличе у будь-якому разі». Тому як 

тільки на роботу прийшла перша повістка, одразу пішов 

до військкомату, не вигадуючи собі хвороби. Безумовно, 

основною мотивацією було захистити від ворога свою ро-

дину. На початку повномасштабного вторгнення батьки 

пережили окупацію, і це далося важко.

У армії цивільна й військова справи корінно розійшли-

ся, каже Ігор. Він служить у Сухопутних військах ЗСУ. 

По-перше, проходив навчання у Харківській області, по-

тім — за кордоном. Після навчань направили у Куп’ян-

ський район рідної Харківської області. Зараз хлопець 

воює в одній з найгарячіших точок фронту — на Покров-

ському напрямку. «Не дуже солодко, але тримаємося», — 

говорить боєць.

Спочатку Ігор служив на посаді командира взводу, а не-

забаром отримав підвищення, і зараз він — командир ро-

ти. Бути відповідальним за долі людей складно, і незрів-

нянно важче — на війні.

— Треба кожного почути, зрозуміти. У кожного свої 

проблеми, і треба намагатися допомогти їх вирішити, — 

каже Ігор.

Повномасштабна війна в кожного залишає свій слід, 

а тим паче у тих, хто знаходиться на лінії вогню і 24/7 ди-

виться в очі небезпеці.

— Війна однозначно мене змінила, — зізнається ко-

мандир роти. — Один з найтяжчих моментів — втрачати 

побратимів. Особливо важко давалися перші втрати. З ча-

сом починаєш розуміти, що це війна, почуваєш себе дещо 

черствішим, але це допомагає хоч трішки себе тримати. Та 

співчуття до кожної людини нікуди не ділося — воно за-

лишається незмінним.

На запитання, що для нього означає любов до дому, 

до рідної землі, Ігор відповідає:

— В кожного свій патріотизм. Для мене патріотизм 

проявляється в тому, що коли йдеш з фантиком від цу-

керки, не кидай його собі під ноги, а донеси до смітника. 

Може здатися, це — щось незначне, маленьке. Але для ме-

не це й є патріотизм, коли людина піклуються про навко-

лишнє середовище. Якщо всі почнуть з малого, з себе, не 

потрібно буде розмірковувати, як змінити глобальне. То-

му що саме з малого починається глобальне.

Командир роти і його воїни мріють, як після перемоги 

повернуться додому.

— Підтримуємо з колегами зв’язок, спілкуємося. Плану-

ємо повернутися до цивільного життя, до попередньої ро-

боти, — ділиться Ігор Гонтаренко. — Ми читаємо новини, й 

боляче і дико дізнаватися про те, як останнім часом росіяни 

руйнують наше місто. Але я впевнений, що Харків одно-

значно вистоїть, все перенесе і витримає. Все буде добре!

ÑÏÎÐÒÈÂÍÀ ÃÎÐÄIÑÒÜ 
ÕÀÐÊÎÂÀ I ÂÑIЄЇ ÓÊÐÀЇÍÈ
У НАЦІОНАЛЬНОМУ ДИТЯЧОМУ ЧЕМПІОНАТІ 
З СУМО, ЯКИЙ ПРОХОДИВ У СЕРПНІ ЦЬОГО РОКУ 
У ЯПОНІЇ, ВПЕРШЕ ЗА 39 РОКІВ АБСОЛЮТНИМ 
ПЕРЕМОЖЦЕМ СТАВ ПРЕДСТАВНИК 
З УКРАЇНИ  ХАРКІВСЬКИЙ ШКОЛЯР 
З ЛІЦЕЮ № 119 ЄВГЕН ГРИЦЬКОВ.

Й
ому лише одинадцять років, але наполегливості 

цього хлопця може позаздрити будь-який до-

рослий спортсмен.

Хлопець каже, що після перемоги спочатку у Всеукра-

їнському турнірі з сумо, за два місяці до Чемпіонату у То-

кіо, де змагалися кращі сумоїсти світу, ретельно готувався 

з тренерами та вже під 

час подорожі був нала-

штований на перемогу. 

І очікування виправда-

лися. Він зізнається, що 

на той момент не було 

навіть хвилювання:

— Вийшов, усіх пере-

міг і все. Змагання спо-

добалися, вони масштаб-

ні, з великоюї кількістю 

учасників. Там було три-

ста спортсменів, з моєї 

пари тільки вісімдесят, 

я провів сім боїв. За пра-

вилами треба або виштовхнути суперника за коло, або 

щоб він торкнувся третьою точкою рингу.

Спорт у житті Євгена посідає провідне місце. Щоб до-

сягати результатів, має, першочергово, бути бажання, 

самодисципліна та регулярні тренування, впевнений 

юний спортсмен. Навіть після такої масштабної перемо-

ги він ні на мить не припиняє тренуватися шість разів на 

тиждень. У дитинстві починав з боксу, а потім захопився 

вільною боротьбою, тож і в цих видах спорту не втрачає 

навичок.

Саме зараз Євген готується до поточного Чемпіонату 

України, який відбудеться у листопаді. А наступного року 

планує брати участь у міжнародних змаганнях. Каже, що 

все встигає — і навчатися, і тре-

нуватися, а у вільний час ще й 

готувати. У майбутньому хлопець 

планує пов’язати своє життя зі 

спортом та стати відомим боксе-

ром. А зараз мріє про закінчення 

війни:

— Я хочу, щоб війна скоріше 

закінчилася і я ходив до школи та 

нормально виступав. Я не можу 

брати участь у багатьох змаган-

нях, тому що інколи це небезпечно через обстріли, ракет-

ні удари.

Крістіна Грицькова, мама спортсмена:

— Ми дуже пишаємося сином. 

Шість років тому привели його до сек-

ції вільної боротьби, це тепер наша дру-

га сім’я, молодший брат Євгена — Іван 

також захопився вільною боротьбою. 

Насамперед хотіли подякувати нашим 

тренерам — Коваленко Віталію Мико-

лайовичу за його наполегливість та працю і Батлуку Олек-

сандру Івановичу за підготовку до такої важливої поїздки 

до Японії, де Євген підняв прапор нашої держави.
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ШАНУВАЛЬНИКИ ОПЕРИ, БАЛЕТУ ТА 
НЕОРДИНАРНИХ СЦЕНІЧНИХ РІШЕНЬ ЗНАЮТЬ, 
ЩО ВІД ХНАТОБУ ЗАВЖДИ МОЖНА ЧЕКАТИ 
ФЕЄРИЧНИХ СЮРПРИЗІВ. НАВІТЬ НА ТРЕТІЙ 
РІК ПОВНОМАСШТАБНОЇ ВІЙНИ ТЕАТР ВРАЖАЄ 
ЗНОВУ  І СТАРТОМ НОВОГО СЕЗОНУ, 
І РІШУЧІСТЮ ПОПРИ ВСІ ВИКЛИКИ.

Х
арківський національний академічний театр 

опери та балету імені Миколи Лисенка відкрив 

149-й сезон незвично — двома грандіозними по-

діями. 14 вересня пройшов великий Гала-концерт. Захід 

розпочався гімном України, який хор під диригуванням 

заслуженого діяча мистецтв України Олексія Чернікіна 

і симфонічний оркестр Схід Опера під диригуванням за-

служеного діяча мистецтв України Дмитра Морозова ви-

конали разом із глядачами. А 15 вересня ХНАТОБ презен-

тував програму Гала Балету — концерт солістів та артистів 

балетної трупи Схід Опера.

Театр продовжує вражати глядачів, хоча велике втор-

гнення рф — то є великий виклик, на який колектив має 

гідну відповідь.

— Ми маємо проблеми зі складом артистів, — ділиться 

генеральний директор — художній керівник театру, заслуже-

ний діяч мистецтв України Ігор Тулузов. — Було багато втрат 

серед провідних солістів — здебільшого через міграцію, те-

атр зазнав складнощів з формуванням головних цехів: ор-

кестру, балету, хору. Але поступово ми відновлюємо роботу 

всіх наших підрозділів. Театр провів конкурси на посади, 

і я сподіваюся, що до початку наступного року зможемо пра-

цювати більш-менш повноцінно. Утім, найбільша проблема 

стосується саме майданчика. Велика сцена ХНАТОБу є од-

нією з найбільших у Європі. Наші вистави поставлені саме 

для того простору, проте через вимоги безпеки велика сце-

на працювати не може. Нам довелося перейти на безпечний 

невеличкий майданчик, а це технічні і творчі складнощі. 

Але ми шукаємо рішення і розуміємо, що найближчим ча-

сом треба переробляти весь репертуар. Це стосується і того, 

що ми виключили з репертуару частину вистав російських 

композиторів, приміром, таких, як балети Чайковського 

«Лебедине озеро» та «Лускунчик», і будемо замінювати їх 

українськими і європейськими. Шукатимемо й сучасний 

матеріал — зараз українські автори активно пишуть нові тво-

ри. Також під новий майданчик підлаштовуватимемо й усі 

репертуарні балетні вистави.

Найближчим часом театр покаже прем’єру опери «Ве-

сілля Фігаро» Моцарта. Крім того, планується адаптува-

ти для нових сценічних умов «Мадам Баттерфляй» Пуч-

чіні, «Білосніжку і сім гномів», «Летючу мишу», зробити 

«Штраус-концерт», який дуже подобається глядачам. Ігор 

Тулузов сподівається з часом відновити і показати також 

інші вистави:

— А вже 6 жовтня відбудеться презентація ще однієї 

прем’єри — опери-кабаре про нашого великого Кобзаря, 

яка присвячена 210-й річниці від дня народження поета. 

Вона називатиметься «ТГШ. Подорож у часі». Ми виграли 

грант на написання цієї опери. Головним героєм її стане 

не той Тарас Шевченко, до якого ми всі звикли, а модний 

молодий чоловік, який користується популярністю серед 

своїх сучасників. Музику написав український компози-

тор-новатор Золтан Алмаші. Лібрето, над яким працює 

Олена Павлова, створено на основі твору талановитого 

письменника, представника «Розстріляного відроджен-

ня» Гео Шкурупія.

Щодо приголомшливих надзвичайно технічно склад-

них вистав, які театр презентував перед повномасштаб-

ною війною, то з найулюбленішими у глядачів балетом 

«Спартак» та оперою «Вишиваний. Король України» є 

певні проблеми.

— «Спартак» зараз важко зробити, а з «Вишиваним» 

працюємо — мабуть, шукатимемо варіанти грати на но-

вому майданчику. Інші вистави будемо намагатися під-

лаштовувати, подумаємо, що можна зробити з останньою 

довоєнною прем’єрою опери «Попелюшка» Массне, — 

зазначає генеральний директор театру. — Але наш ко-

лектив налаштований досить рішуче, і я сподіваюся, що 

це дасть певний ефект. Нам дуже активно організаційно 

і фінансово допомагає Харківська мерія. Окрему подяку 

хочу висловити особисто міському голові Ігорю Терехову. 

Завдяки цій підтримці ми змогли у досить короткий час 

підготувати безпечний майданчик.

В найближчій перспективі театр має надію пригостити 

глядачів прем’єрою балету. А от які саме вистави створить 

лідер всіх культурних заходів на сході України — хай це бу-

де невеличкою таємничкою, інтригує Ігор Тулузов.

ÕÍÀÒÎÁ ÕÍÀÒÎÁ 
ÍÀËÀØÒÎÂÀÍÈÉ ÐIØÓ×ÅÍÀËÀØÒÎÂÀÍÈÉ ÐIØÓ×Å
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ÁÅÁI-ÁÓÌÀ 
ÍÅ ÁÓÄÅ

ДИРЕКТОРКА ІНСТИТУТУ ДЕМОГРАФІЇ ТА 
СОЦІАЛЬНИХ ДОСЛІДЖЕНЬ НАН УКРАЇНИ 
ЕЛЛА ЛІБАНОВА ЗАЗНАЧИЛА, ЩО ПІСЛЯ ВІЙНИ 
В УКРАЇНІ НЕ ВІДБУДЕТЬСЯ ОЧІКУВАНОГО 
ЗРОСТАННЯ НАРОДЖУВАНОСТІ.

З
а її словами, наразі за кордоном перебуває 

4,2 мільйона українців, згідно з даними Євро-

стату. Третина з них — діти та підлітки до 18 ро-

ків, 6–7% — люди пенсійного віку, а решта — праце-

здатне населення. З них лише 20% — чоловіки, біль-

шість же мігрантів складають жінки. Навіть якщо всі 

вони повернуться до України, депопуляції уникнути не 

вдасться.

Основною проблемою є старіння населення та недо-

статня кількість молоді. Вона також зазначила, що на-

дії на бебі-бум після війни не мають реальних підстав. 

На відміну від періоду після Другої світової війни, нині 

люди краще поінформовані про методи контрацепції, 

а ситуація зі шлюбами та сім’ями значно змінилася. Де-

мограф додала, що після війни Україна буде зацікавле-

на у залученні якомога більшої кількості жінок до рин-

ку праці, що також вплине на рівень народжуваності.

ÑÓÒÎ 
ÓÊÐÀЇÍÑÜÊÎÞ!

В УКРАЇНІ ШКОЛЯРІ МАЮТЬ НАВЧАТИСЯ 
УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ. ЦЕ НЕ СТОСУЄТЬСЯ 
УРОКІВ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ АБО УРОКІВ ДЛЯ 
НАЦІОНАЛЬНИХ МЕНШИН.

П
ро це заявив заступник очільника Міносвіти 

України Андрій Сташків в інтерв'ю «Україн-

ській правді».

Він заявив, що позаурочні заняття та перерви є також 

частинами освітнього процесу. Таким чином, українська 

мова має також лунати на перервах та факультативах.

Сташків зазначив, що задля того, щоб освітній про-

цес проходив державною мовою, і була створена Служ-

ба мовного омбудсмена.

За його словами, адміністрація шкіл та вчителі зна-

ють про ці вимоги. У разі надходження звернень про 

порушення, у службі будуть на них реагувати.

ÒÅÏÅÐ Â IÍÄÈÂIÄÓÀËÜÍÎÌÓ ÏÎÐßÄÊÓ
УРЯД НОРВЕГІЇ ОГОЛОСИВ, ЩО БІЛЬШЕ 
НЕ БУДЕ АВТОМАТИЧНО НАДАВАТИ ПРИТУЛОК 
УСІМ УКРАЇНЦЯМ, ЯК ЦЕ БУЛО НА ПОЧАТКУ 
ПОВНОМАСШТАБНОЇ ВІЙНИ.

М
іністр юстиції Емілія Енгер Мель повідоми-

ла, що за цей час Норвегія, населення якої 

складає 5,6 мільйона людей, прийняла при-

близно 85 тисяч українців. «Ми не можемо прийняти не-

пропорційно велику частку переміщених осіб порівняно 

з країнами Північної Європи», — цитує її RTE.

Тепер імміграційні органи в індивідуальному порядку 

розглядатимуть запити про надання притулку від жите-

лів Львівської, Волинської, Закарпатської, Івано-Фран-

ківської, Тернопільської та Рівненської областей. Країна 

вважає ці регіони безпечними. Також Енгер Мель заяви-

ла, що серед українських шукачів притулку зростає част-

ка чоловіків, зокрема призовного віку.

ÑÎËÎÄÊÎÃÎ ÍÎÂÎÃÎ ÐÎÊÓ
ВСІ, ХТО СПОВІДУЮТЬ ЮДАЇЗМ, З ВЕЧОРА 2 ЖОВТНЯ І ДО ВЕЧОРА 4 ЖОВТНЯ ВІДЗНАЧАТИМУТЬ 
ОДНЕ З ВЕЛИКИХ СВЯТ  ЄВРЕЙСЬКИЙ НОВИЙ РІК «РОШ ГАШАНА».

Д
ля євреїв настає 5785 рік 

від створення світу Богом. 

Це особливий час для роз-

думів і самоаналізу. Під час святку-

вання євреї згадують минулий рік, 

оцінюють свої вчинки і планують 

майбутнє.

Існує переказ, що в дні Рош Га-Ша-

на Бог відзначає в Книзі життя, яка 

доля очікує в наступному році на 

кожного з людей: «… кому жити і ко-

му померти, кого чекає спокій, а ко-

го — поневіряння, кого — благопо-

луччя, а кого — муки, кому призна-

чена бідність, а кому — багатство».

У свято просять миру, злаго-

ди, здоров’я, дарують один од-

ному подарунки, посилають вітання тим, хто далеко. 

Сім’я збирається за столом зі святковими стравами. 

Залежно від місцевих традицій ці страви можуть міня-

тися, але майже всюди в єврейських сім’ях подають:

 рибу — символ родючості;

 голову (баранячу або рибну) — щоб бути «на чолі», 

а не в хвості;

 моркву кружечками — за формою і за кольором во-

на повинна нагадувати золоті монети, багатство;

 круглу солодку халу з родзинками (традиційний 

святковий хліб) — щоб рік був повним, здоровим;

 овочі і фрукти — на знак надії на рясний урожай;

 яблука і мед — шматочок яблука, вмочивши  його 

в мед, з’їдають на початку трапези відразу після хали, 

«щоб рік був солодким і щасливим». Загалом, у Рош 

Га-Шана, згідно з традицією, заведено їсти багато солод-

кого. А їсти щось кисле та гірке заборонено, аби рік не 

приніс гіркоти.

×È ÒÎ ÑÌIÒÒß, ×È ÒÎ ÌÈÑÒÅÖÒÂÎ…
ВІДВІДУВАЧІ МУЗЕЮ СОЛОМОНА ГУГГЕНХАЙМА 
В НЬЮЙОРКУ (США) ПРИЙНЯЛИ ЗАЛИШЕНІ 
В КУТКУ ОДНОГО ІЗ ЗАЛІВ КЕДИ ЗА ВИТВІР 
МИСТЕЦТВА. ВІДЕО З ЦИМ МОМЕНТОМ 
ОПУБЛІКУВАВ У TIKTOK КОРИСТУВАЧ ПІД НІКОМ 
SMITH_TOK.

Н
а відео показали, як гості вистав-

ки захоплено почали фотографува-

ти цей «експонат». Вони подумали, 

що взуття є частиною експозиції. Ролик став 

вірус ним і до миті публікації зібрав понад 

13,4 млн переглядів.

У коментарях користувачі зазначили, що ситуація чудо-

во ілюструє сучасне мистецтво, яке, на їхню думку, втра-

тило унікальність і тепер просто «має вигляд сміття». Дея-

кі глядачі просто жартували:

— Це демонструє і доводить, як легко обдурити народ.

— Було б прикольно, якби хлопець при них підійшов, 

взувся і пішов.

— Потім продадуть за 1 мільйон доларів.

79 ÐÎÊIÂ 
ÐÀÇÎÌ

БАГАТО ПАР ЗА РОКИ СПІЛЬНОГО 
ЖИТТЯ ВИРОБИЛИ ПЕВНІ ПРАВИЛА, 
ЯКІ ДОПОМАГАЮТЬ ЇМ ЗАЛИШАТИСЯ В 
ШЛЮБІ І ЗБЕРІГАТИ КОХАННЯ ДОВГІ РОКИ.

Н
авіть така проста порада, як не сперечати-

ся під час розбіжностей, а дати один од-

ному час подумати, може зробити шлюб 

міцнішим. У цьому впевнена пара досі закоханих 

100-річних довгожителів із американського Огайо.

Для них усе почалося 1941 року. Тоді в церкві юна Джун, 

єдина з решти дівчат, обернулася до тих, хто сидів на задніх 

лавах, побачила Х’юберта і посміхнулася йому. Вона одразу 

закохалася, а він зізнався, що уявити не може, як би скла-

лося його життя, якби дівчина не посміхнулася.

Таким чином подружжя Малікоте знайомі 81 рік і вже 

понад 79 років одружені. Вони назвали два секрети їхнього 

міцного шлюбу: завжди цілуватися перед сном і при виник-

ненні розбіжностей брати тайм-аут один від одного. Про ці 

речі пара домовилася на ранньому етапі своїх стосунків.
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ÄÎ ÇÈÌÈ ÃÎÒÎÂÈÉ
У САЛТІВСЬКОМУ РАЙОНІ, ЯК І СКРІЗЬ 
ПО МІСТУ, БУДИНКИ КОМПЛЕКСНО ГОТУЮТЬ 
ДО ОПАЛЮВАЛЬНОГО СЕЗОНУ.

О
дну із бага-

топоверхі-

вок вже пе-

ревірили спеціалісти 

комунальних служб: 

«Житлокомсервіс», 

«Харківводоканал», 

«Харківські тепло-

ві мережі» та «Хар-

ківміськліфт». Комі-

сія не лише обстежи-

ла будинок, але й підтвердила — він повністю готовий 

до перших холодів.

Зараз триває перевірка технічного стану мереж 

у техпідвалі. У липні виконали поточний ремонт на 

мережах холодного водопостачання, замінили всю 

запірну арматуру. Системи водопостачання і водовід-

ведення повністю готові до опалювального сезону на 

2024–2025 рік, — повідомила майстер дільниці Сал-

тівського району з технічного обслуговування вну-

трішньобудинкових систем холодного водопостачан-

ня і водовідведення Ірина Решетілова.

— Ми намагаємося виявити дефекти запірної ар-

матури, засувок, а також трубопроводів центрального 

опалювання. Стан інженерно-технічного пункту від-

повідає всім вимогам. Цей будинок готовий до опа-

лювального сезону, — виніс вердикт майстер третього 

теп лового району КП «ХТМ» Віталій Нежинцев.

Під час обстеження будинку спеціалісти першочер-

гово звертають увагу на скарги мешканців, які й усува-

ють під час технічного огляду.

— В Салтовському районі в межах підготовки 

до опалювального періоду проводиться техогляд що-

до дефектів та аварійних ситуацій, гідравлічні ви-

пробування трубопроводів центрального опалення, 

а також промивка теплоносія. КСП «Харківміськ-

ліфт» зробило техогляд освітлення місць загального 

користування, підвальних приміщень тощо. Будинок 

готовий до опалювального періоду, аварійні ситуа-

ції відсутні, — підбив підсумок начальник дільниці 

№ 38 КП «Житлокомсервіс» Антон Кріпіневич.

ÊÎÌÓÍÀËÜÍÈÊÈ ÇÀÁÅÇÏÅ×ÓÞÒÜ
ÏÎÐßÄÎÊ ÍÀ ÌIÑÖI ÎÁÑÒÐIËÓ
НАПРИКІНЦІ МИНУЛОГО ТИЖНЯ ЛІКВІДАЦІЯ 
НАСЛІДКІВ ОБСТРІЛУ 24 ВЕРЕСНЯ В КИЇВСЬКОМУ 
РАЙОНІ ВСЕ ЩЕ ТРИВАЛА.

К
омунальники продовжували наводити лад на 

місці влучання: розбирали завали, прибирали 

і вивозили сміття, закривали вибиті вікна.

Валерій Курцев, начальник дільниці № 15 КП «Житло-

комсервіс»:

— Закривати вікна почали безпосередньо у день при-

льоту, звісно, там, де дозволили ДСНСники. Одразу був 

перекритий газ, відключено електропостачання зруйно-

ваних під’їздів, гаряча і холодна вода. Через деякий час 

після обстежень ми поновили водопостачання та електри-

ку у вцілілих частинах будинку, запустили ліфти. Сьогод-

ні вже закриваємо останні вікна там, де не було доступу 

до автовишки, або не було доступу в квартири через две-

рі, у такому разі на допомогу прийшли альпіністи. Там, де 

зруйновані під’їзди, встановили паркан, щоб вберегтися 

від мародерів та «шукачів пригод».

Юрій Бартошук живе в цьому будинку вже тридцять ро-

ків. Його квартира знаходиться прямо над місцем влучан-

ням — на дев’ятому поверсі. Під час прильоту якраз мав 

вийти на вулицю, але не встиг, після потужного удару він 

з мамою ховався в коридорі, а потім вони взяли докумен-

ти та вибігли на вулицю:

— Уся моя молодість тут пройшла. Квартиру доводили 

до ладу з батьком, якого вже нема з нами. А тепер бачте, як 

воно сталося. Прийшла мразота нас «спасати», ну й «спас-

ла», не залишивши нічого.

Щоб мешканцям пошкоджених квартир не доводилося 

далеко їздити, аби подавати документи на єВідновлення, 

неподалік відкрили мобільне відділення ЦНАПу. Тут мож-

на скласти заяву про пошкоджене майно та внести до ре-

єстру речових прав, зареєструвати права власності у разі 

необхідності тощо.

ÕÀÐÊIÂ ÂIÄÁÓÄÎÂÓЄÒÜÑß
НА САЛТІВЦІ СЛІДИ ЗЛОЧИНІВ ВОРОГА 
МОЖНА ПОБАЧИТИ ПОВСЮДИ. ДЕЯКІ 
БУДИНКИ ЗРУЙНОВАНО ПОВНІСТЮ, А ДЕЯКІ 
ПОШКОДЖЕНО ЧАСТКОВО.

О
днак харків’яни відбудовують і ті, і інші. Не ста-

ла винятком і одна з багатоповерхівок на Салтів-

ському шосе. Її покрівля й так вже потребувала 

ремонту, та ще на початку повномасштабки покриття по-

шкодили уламки снарядів. Тому із середини серпня під 

пильним наглядом місцевих жителів тут триває великий 

ремонт.

Тамара Олексіївна:

— Хлопці працюють, їм по 20 років, а вони такі фу-

ри з будматеріалами вивантажували, на плечах все тяга-

ли, піт рікою лився. Я ж кажу, не тим, що в Києві сидять 

у кабінетах, треба сотні тисяч платити, а цим трудягам. 

Я їх у вікно постійно бачу, завжди їм завдання даю: «Так, 

8-ма година, час ставати до роботи!» То синочки мої, я їх 

люблю!

Роботи проводяться в 10-під’їздному будинку, загальна 

площа покрівлі якого становить 2200 кв2. Ремонт трива-

тиме до кінця жовтня. Зокрема, нові вікна встановлять 

у всіх місцях загального користування. Також до названо-

го терміну завершиться комплекс гідроізоляційних робіт, 

завдяки чому покрівля буде захищеною від конденсату та 

протікань.

Антон Константинов, директор підрядної організації:

— Зараз тривають роботи з демонтажу старої покрів-

лі, встановлення нової гідроізоляції із ПВХ-мембрани, 

будуть відновлюватися парапети, дашки балконів. Чим 

швидше ми відремонтуємо цей будинок, тим швидше пе-

рейдемо на інші об’єкти. Таким чином, все більше хар-

ків’ян повернуться до рідних осель.

Ó IÍÄÓÑÒÐIÀËÜÍÎÌÓ ÐÀÉÎÍI 
ÂIÄÍÎÂËÞÞÒÜ ÏÎÊÐIÂËI
МІСЬКІ КОМУНАЛЬНИКИ РЕМОНТУЮТЬ ДАХ 
ЧОТИРЬОХПОВЕРХОВОГО БУДИНКУ.

П
окрівля була у жахливому стані: фахівці виявили 

численні пошкодження шиферного покриття.

— Роботи розпочали 1 вересня, і за сприятли-

вих погодних умов закінчимо десь за тиждень. Загальна пло-

ща цієї покрівлі приблизно 600 м2. Довелося ремонтувати 

кроквяну систему, повністю замінювати облаштування по-

крівлі. Також міняємо жолоби та звиси та ремонтуємо водо-

стічну систему. Замість шиферу на даху буде профлист, — роз-

повів виконроб КП «Харківжитлобуд» Ростислав Морозов.

До речі, це не єдиний об’єкт, що цього року віднови-

ли в районі під час підготовки до зимового періоду. Деякі 

з покрівель на стадії завершальних робіт.

— Наше КП щоденно виконує роботи з ремонту жор-

стких покрівель в межах поточного утримання. До кінця 

цього року маємо полагодити 28 жорстких покрівель на 

житлових будинках загальною площею понад 9 700 м2, вже 

відремонтовано 17, що становить майже 5 тис. м2. Наразі 

роботи ведуться на 5 покрівлях загальною площею понад 

4 406 м2. До того ж, з початку року була усунута аварійність 

на дахах 107 житлових будинків, — повідомив Ростислав 

Морозов.

ÌIÑÒ Ó ÑÊÂÅÐI «ÑÒÐIËÊÀ» ÍÀ ÐÅÌÎÍÒI
ПІДВІСНИЙ МІСТ НАРАЗІ ПЕРЕБУВАЄ 
В НЕ НАЙКРАЩОМУ СТАНІ. ДЕДАЛІ ЧАСТІШЕ 
ПЕРЕХОЖІ ПОМІЧАЮТЬ ІРЖАВІ МЕТАЛЕВІ 
КОНСТРУКЦІЇ, ХИТКІ ДОШКИ ТА ОБЛІЗЛУ ФАРБУ.

На запитання: «Чи потрібен цьому 

мосту ремонт?», відповідають одного-

лосно так.

Олена:

— Є іржа, яка руйнує міст, тому — так, 

ремонт потрібний.

Анна:

— Так, ремонт потрібний, тим біль-

ше, що одну сторону відремонтува-

ли, і стало так чистенько-гарненько. 

А з іншого боку вигляд не дуже.

Поточний ремонт розпочався 1 жовтня. Під час робіт міс-

тянам не вдасться уникнути деяких незручностей, зокрема, 

доведеться шукати обхідні шляхи, адже міст перекриють.

— Міст перебуває у невідповідному стані. Ми пройшли 

всі етапи фахової експертизи перед тим, як починати ре-

монт. Отже, ми розуміємо, що це будуть певні незручнос-

ті для харків’ян, але вони тимчасові. Ця споруда — один 

із символів Харкова, і він не має бу-

ти в такому стані: опори заіржавіли, 

відлущується фарба. Якщо зволіка-

ти з відновленням, іржа і надалі буде 

роз’їдати залізні конструкції. Відпо-

відно, з часом виникне необхідність 

у більш ґрунтовному та дороговартіс-

ному ремонті. Ми плануємо прибрати 

іржу та корозію, пофарбувати залізні 

елементи, укріпити опори, поміняти 

дощате покриття на нове, також гра-

нітна плитка буде повернена на місце і укріплена. Будемо 

намагатися якнайшвидше закінчити. Зрештою, все це ро-

биться для того, щоб перехожі перебували у безпеці, — за-

уважила речниця СКП «Харківзеленбуд» Ірина Сайко.
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КОЖНОГО РОКУ ХРИСТИЯНИ СХІДНОГО 
ОБРЯДУ ВІДЗНАЧАЮТЬ ПОКРОВ ПРЕСВЯТОЇ 
БОГОРОДИЦІ.

Д
ень вважався кордоном між осінню та зимою, 

а саме свято присвячене подіям 910 року, що ста-

лися в Константинополі. За біблійними перека-

зами, в цей день вірянам, що молились в храмі, явилася 

Богородиця та подарувала їм свій покров.

НОВА ДАТА
Православна церква України (ПЦУ) 2023 року пере-

йшла на новий календар. Тепер парафіяни ПЦУ відзнача-

тимуть на 13 днів раніше деякі православні свята, зокрема 

і Покрова. Тому цього року й надалі Покров Пресвятої Бо-

городиці віряни святкуватимуть 1 жовтня. Також в цю да-

ту будуть відзначати День українського козацтва та День 

захисників та захисниць України.

ЗВИЧАЇ ТА ПОВІР’Я
В Україні Покрова Божої Матері — дуже шановане 

свято. Багато сіл названі на його честь: у різних областях 

можна зустріти Покровське, Новопрокровське та інші 

схожі назви. Безліч храмів в Україні присвячено Покрові, 

в давнину саме в цей день було заведено закладати фунда-

мент церкви.

Головною традицією дня вважається церковна служба. 

Віряни приходять до храмів, читають молитви і ставлять 

свічки Пресвятій Богородиці. Посту в цей день немає, але 

якщо раптом випадає, то можна зробити послаблення — 

скуштувати трохи риби і випити вина.

 У свято Покрова Божої Матері молоді незаміжні 

дівчата йдуть до церкви, щоб поставити свічку і просити 

про доброго чоловіка і дитину. Дівчата приходять до свят-

кової служби і моляться: «Свята Покрівонько, покрий 

мені голівоньку», «Мати-Покрівонько, покрий Матір 

сиру Землю і мене молоду», «Свята мати, Покровонько, 

накрий мою головоньку, хоч ганчіркою, аби не зостатися 

дівкою». Навіть була прикмета: хто раніше з дівчат встиг-

не запалити свічку, раніше і вискочить заміж.

 Незаміжні жінки також в цей день пекли пироги або 

готували смачну їжу і пригощали тих людей, які їм цікаві 

і дорогі. Дівчата також годували бездомних тварин і всі-

ляких птахів. А ще незаміжні жінки пекли житній хліб, 

прикріплювали до нього пучок льону і несли в свій сарай, 

залишали на ніч. Вважалося, що цей обряд може притяг-

нути нареченого до їхнього дому. Вранці ж хліб забирали 

з сараю і пригощали вподобаного хлопця.

 У цей час розпочинався сезон весіль, припиняли во-

дити хороводи, на їхню зміну приходили посиденьки.

 Жінки спалювали старі речі, ліжка.

 Дітей на порозі обливали водою через сито для захи-

сту від хвороб.

 На Покрову влаштовують домашні посиденьки 

за столом, веселяться, обмінюються хорошими новина-

ми, але великих бенкетів не організовують. Дарують пода-

рунки: щось для дому. Наприклад, теплу ковдру, постільну 

білизну або посуд.

ЩО МОЖНА ТА НЕ МОЖНА РОБИТИ
Цього дня дуже важливо не сумувати, а веселитися. 

Здавна вірили, що поганий настрій на Покрову буде су-

проводжувати вас весь наступний рік. Крім того, не мож-

на було відмовляти у гостинності. Також зазвичай:

 пекли пироги і булочки, пригощаючи ними сусідів: 

наші предки вірили у те, що чим більше людей нагодувати 

в цей день, тим вдаліше буде весь рік;

 задобрювали Домовика, приносячи йому солодощі;

 за старих часів дім топили гілками фруктових де-

рев — вважалося, що такий ритуал привертає в будинок не 

тільки тепло, але й добробут.

А ось що заборонено:

 братися за важку фізичну працю, поратися по госпо-

дарству, прибирати, прати тощо;

 не можна шити, в’язати, вишивати;

 починати будівництво чи ремонт;

 лаятися, лихословити, злословити тощо;

 просити в борг чи позичати іншим;

 вживати спиртні напої;

 дівчата не мали права відмовляти сватам, тому що 

тоді будуть чекати на сватання ще три роки;

 стригти нігті, бороду, волосся або навіть митися.

ПРИКМЕТИ
 яка погода на Покрову, такою буде і зима;

 на Покрову вітер — весна буде вітряна;

 якщо вишня до 1 жовтня зелена — зима буде люта, 

а як на ній листя опаде — зима буде тепла;

 якщо в цей день не випаде сніг, то не треба його че-

кати й в листопаді та грудні;

 відліт журавлів до Покрови — на ранню зиму;

 хто сіє по Покрові, не має дати що корові.

ÏÎÊÐÎÂÀÏÎÊÐÎÂÀ
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Ãîðîñêîï íà 1 æîâòíÿ
Îâåí (21 áåðåçíÿ — 20 êâiòíÿ)

Оригінальні проєкти, незвичайні хобі – все це знайде 

відгук у вашій душі. Не бійтеся експериментувати із зов-

нішністю, стилем, оточенням. Нові враження надихнуть 

вас на створення чогось по-справжньому унікального. 

Òåëåöü (21 êâiòíÿ — 21 òðàâíÿ)
Ваша здатність співпереживати і розуміти інших допо-

може вам створити глибокий емоційний зв’язок із парт-

нером. Проте серед шанувальників можуть опинитися й 

ті, хто нещирий у своїх почуттях. Будьте уважними і не 

поспішайте відкривати своє серце першому зустрічному.

Áëèçíþêè (22 òðàâíÿ — 21 ÷åðâíÿ)
Вас охопить прилив сил і натхнення, який підштовх-

не вас до здійснення нових задумів. Це чудовий час для 

реалізації великих проєктів. Ремонт будинку або пере-

становка меблів допоможуть створити більш комфортну 

і надихаючу атмосферу.

Ðàê (22 ÷åðâíÿ — 22 ëèïíÿ)
Навіть якщо ви зазвичай віддаєте перевагу усамітнен-

ню, у жовтні вас тягнутиме до нових знайомств і друж-

ніх зв’язків. Це прекрасний час для ділових переговорів 

і зміцнення зв’язків з колегами.  Можливі проблеми із 

суглобами, тому бережіть себе і не перенапружуйтеся.

Ëåâ (23 ëèïíÿ — 22 ñåðïíÿ)
Піднесений настрій і благотворне натхнення сприяти-

муть легкому встановленню нових контактів і зміцненню 

вже наявних стосунків. Якщо ви самотні, зірки радять 

вам бути більш відкритими для нових вражень. Відвідайте 

цікаві заходи, прочитайте книжки, що надихають.

Äiâà (23 ñåðïíÿ — 23 âåðåñíÿ) 
Цей час ідеально підходить для того, щоб розібратися 

в собі і знайти відповіді на запитання, які давно мучать. 

Природа стане вашим найкращим другом. Прогулянки 

на свіжому повітрі допоможуть вам відновити сили і від-

найти гармонію із собою і навколишнім світом.

Òåðåçè (24 âåðåñíÿ — 23 æîâòíÿ)
Ви поринете в себе, немов у глибокий колодязь, щоб ро-

зібратися у своїх думках і почуттях. Творчість стане вашим 

вірним супутником. Пензель, ноти або танець допоможуть 

вам висловити те, що приховано глибоко всередині.

Ñêîðïiîí (24 æîâòíÿ — 22 ëèñòîïàäà)
Сонце стане вашим джерелом невичерпної життєвої 

сили, яка допоможе вам подолати будь-які труднощі. 

Ваше здоров’я буде міцним, як ніколи раніше, і ви від-

чуєте себе сповненими сил і життєвої радості.

Ñòðiëåöü (23 ëèñòîïàäà — 21 ãðóäíÿ)
Гарний час для того, щоб перейнятися довгоочікува-

ним ремонтом або просто оновити інтер’єр. Ви можете 

переставити меблі або додати яскравих акцентів у вигляді 

декоративних подушок або картин. Не забувайте про рос-

лини — вони допоможуть створити атмосферу свіжості та 

наповнять ваш дім життям.

Êîçîðiã (22 ãðóäíÿ — 20 ñi÷íÿ)
Медитація і йога допоможуть вам заглибитися в себе і 

встановити міцний зв’язок із природою. У цей період ви 

відчуєте особливу близькість до тварин. Витратьте час 

на спілкування з вашим улюбленцем.

Âîäîëié (21 ñi÷íÿ — 18 ëþòîãî)
Керівництво може вважати, що ви недостатньо стараєте-

ся. Будьте уважні до своїх обов’язків і стежте за тим, як вас 

сприймає оточення. Наприкінці жовтня можливі пробле-

ми зі здоров’ям, такі як мігрені або болі у верхній частині 

тіла. Подбайте про себе і своєчасно звертайтеся до лікаря.

Ðèáè (19 ëþòîãî — 20 áåðåçíÿ)
Уявіть, що ви намагаєтеся нести надто важкий вантаж, 

який ось-ось вирветься з ваших рук. Не дозволяйте надмір-

ним очікуванням від себе погіршити ситуацію. Зупиніться, 

зробіть глибокий вдих і перегляньте свої пріоритети. Пам’я-

тайте, що багатозадачність часто призводить до втрати ефек-

тивності. Відпочиньте, приділіть час собі та своїм близьким. 

У ХАРКІВСЬКОМУ БОТАНІЧНОМУ САДУ РОЗПОЧИНАЄТЬСЯ СЕЗОН ЦВІТІННЯ ХРИЗАНТЕМ. 
А ТУТ ЇХ ПОНАД 500 КУЩІВ БІЛЬШЕ 100 СОРТІВ.

Х
ризантема має майже тисячоліття історії, 

яка почалася з Китаю, де квітка посідає по-

чесне місце — на її честь названо дев’ятий 

місяць року, — розповіла заввідділу ботанічного саду 

ХНУ ім. В. Н. Каразіна Тетяна Орлова:

— Також вона розповсюджена в Японії, навіть 

на гербі країні зображена шістнадцятипелюстко-

ва хризантема. У Європу рослина потрапила знач-

но пізніше, але і тут здобула прихильність. Існує 

багато видів та складних гібридів квітки. Напри-

клад, є з великими суцвіттями, які вирощуються 

тільки в оранжереях, а є з дрібними суцвіттями, 

які ми знаємо як «дубки» — вони можуть зимувати 

у відкритому грунті.

До речі, у ботсаду ще квітнуть однорічні рослини: 

петунії, сальвії, декоративні капусти, яскраві щири-

ці, доцвітають колхікуми.

Якщо харків’яни мають бажання відвідати ботаніч-

ний сад, на сайті розміщені телефон та умови відві-

дування.

×ÀÑ ÕÐÈÇÀÍÒÅÌ×ÀÑ ÕÐÈÇÀÍÒÅÌ
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